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Women Beit Midrash
ערב ראש חודש – תשרי
 "ראש השנה – זמן של התחדשות"
תוכנית:

סבב היכרות קצר

שירת השיר " שירת העשבים" (חלוקת מילות השיר עברית/אנגלית ותרגום) –
שאלת מיקוד – מה הרגשתן? מה השיר מעורר בכן? איזו מילה נחרטה לכן בזיכרון?

לכל עשב יש ניגון מיוחד משל עצמו. לכל יצירה בעולם הזה, לכל אדם יש משמעות. השיר מדבר על שירתו של המנהיג הרועה, ועל שירתם של העשבים היוצרת את שירתו של המנהיג. השיר מדבר על דרכו של האדם להיות בקשר עם בוראו בשמחה, בתפילה ובשירה ומתוך כך נוצר אור גדול. זהו האור המניע את הגעגועים לארץ ישראל וממלא את הלב בקדושה ובהתחדשות.

מדרש – לכל עשב ועשב יש מלאך שמכה על ראשו ואומר לו גדל. 

לאדם בודאי ובודאי יש מלאך ששומר עליו ואחראי לגדילתו. ראש השנה זהו זמן לתיאום ציפיות בין המלאך לבנינו. ביום הזה אנו מקבלים החלטות לאיפוא אנחנו רוצים לגדול. בתקופה הזו של השנה, יומההולדת של האנושות אנו עושים לעצמינו חשבון נפש ומחליטים כיצד אנו רוצים לצמוח, להתקדם ולהתחדש. זהו זמן של סיכום לאחור ובקשה לעתיד.

זהו זמן לבחון כמה גדלנו וכמה התפתחנו ולבקש ולהכריז מה אנו מאחלים לעצמינו לשנה הבאה. לאן אנו שואפים להתפתח – זהו יום שמיועד לכך- הוא ניתן לנו ולנו יש את האפשרות לנצל זאת. 

דו שיח עם המלאך – מה הייתן אומרות לו? מה הייתן רוצות לשנות השנה? אלן הייתן רוצות להתפתח? לחדש? לחלק לנשים דפים וכלי כתיבה ולבקש מכל אחת שתרשום את מחשבותיה.

לאחר מכן אפשר לבקש האם יש מי שרוצה לשתף במה שכתבה ואפשר שלא. תלוי באווירה ובנוכחים.

סיכום – "כוכב הים" – סיפור וחלוקת דף עיון.

שירת העשבים
ע"פ ר' נחמן מברסלב

לחן: נעמי שמר
דע לך, שכל רועה ורועה

יש לו ניגון מיוחד משלו

דע לך, שכל עשב ועשב

יש לו שירה מיוחדת משלו

ומשירת העשבים, נעשה ניגון של רועה.

כמה יפה, כמה יפה ונאה

כששומעים השירה שלהם

טוב מאוד להתפלל ביניהם

ובשמחה לעבוד את ה'

ומשירת העשבים, מתמלא הלב ומשתוקק.

וכשהלב, מן השירה מתמלא

ומשתוקק אל ארץ ישראל

אור גדול אזי נמשך והולך

מקדושתה של הארץ עליו

ומשירת העשבים, נעשה ניגון של הלב.



Shirat Ha’asabim
Rabbi Nachman Mibraslav

Melody: Naomi Shemer

Dah  lechah shekol roeh v’roeh

Yesh lo nigoon mayuhad mishelo

Dah lechah shekol esev v’esev

Yesh lo shira mayuhedet mishelo

U’mishirat ha’asabim na’asei nigoon shel roeh.
Kamah Yafeh, Kamah Yafeh v’nahe

Keshe shomim hashira shel ahem

Tov me’od lehitpalel benahim

U v’simchah la’avod et hashem

U mishirat ha’asabim mit maleh halev u’mishtokek

Ukshe halev min hashira mit maleh

U’mishtokek el eretz Israel

Or gadol azai nimshach v’holech

Mi k’dushatah shel ha’aretz alav

U’mishirat ha’asabim na’asei nigoon shel halev 

